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Frente - Front: 635mm
Prof. Total - Total Depth:270mm LI
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Vídeo Montagem -
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Altura - Height: 1170mm

Sapateira 3P/ Zapateras/ Shoe Racks 

REVISÃO: 01- 23/07/2026Instruções - Instructions - Instrucciones:
- Siga corretamente as instruções deste manual - Siga correcatmente las instrucciones de estos 
manuales - Follow the instructions in this manual correctly
- Ferramentas para a montagem - Herramientas para el montaje - Tools for assembly:

1- Use a embalagem para apoiar o produto.﻿ – Utilice el embalaje para soportar el producto.﻿ – Use the 
packaging as a support base for the product.
2- Separe os acessórios.﻿ – Separe los accesorios.﻿ – Separate and organize the accessories.
3- Não improvise ferramentas.﻿ – No improvise herramientas.﻿ – Do not use improvised tools.
4- Aplique cola nas cavilhas.﻿ – Aplique adhesivo en las espigas.﻿ – Apply adhesive to the dowels.
5- Esquadre antes de fixar o fundo.﻿ – Escuadre antes de fijar el fondo.﻿ – Square and align before securing 
the bottom panel.

Uso e limpeza﻿ – Uso y limpieza﻿ – Use and cleaning
- Distribua o peso nas gavetas.﻿- Distribuya el peso en los cajones.﻿- Distribute the weight evenly in the 
drawers.
- Sempre mova o produto vazio.﻿ – Desplace siempre el producto vacío.﻿ – Always move the product when 
empty.
- Limpe somente com pano seco ou levemente úmido.﻿ – Limpie solo con un paño seco o ligeramente 
húmedo.﻿ – Clean only with a dry or slightly damp cloth.

Atenção - Atención - Attention
Reservamo-nos o direito de efetuar quaisquer alterações ou modificações técnicas no produto, a 
qualquer momento e sem a necessidade de aviso prévio.﻿/ Nos reservamos el derecho de efectuar 
cualquier cambio o modificación técnica en el producto, en cualquier momento y sin necesidad de aviso 
previo.﻿/ We reserve the right to make any technical changes or modifications to the product at any time 
without prior notice.

Parafusadeira 
Atornillador
Screwdriver 

Chave Philips 
Destornillador Estrella
Phillips Head 

Martelo 
Martillo
Hammer

Esquadro 
Escuadra
Square

2 pessoas
   personas
   people

*Desenhos ilustrativos - Dibujos ilustrativos - Illustrative drawings
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Acessórios / Acesorio / Accessory 

4 Pçs

A Parafuso - 
Tornillo-Screw 

5 x 45mm

B

38 Pçs

Parafuso flange - 
Tornillo con brida - 

Screw flaged 
3,5 x 12mm

C D

F

30 Pçs

Prego - Clavo - 
Nail 10x10

5 Pçs

Cavilha - 
Clavija - Pin 

6x30mm

H

1 Pç

Cola - 
Pegamento - 

Glue

03 Pçs

I
Puxador -Asa- 
Knob 200mm

K

J

L

Parafuso - 
Tornillo - Screw 

3,5 x 25mm

6 Pçs

E

Cantoneira
Escuadra / Angle 

Bracket

4 Pçs

Parafuso - 
Tornillo-Screw 

4 x 35mm

4 Pçs

M NParafuso - 
Tornillo - Screw 

3,5 x 22mm

6 Pçs

Bucha Fixadora
Pasador 
Fixing Pin

6 Pçs
Pino Suporte

Pasador Suporte
Support Pin

6 Pçs

Pés
Pies - Foot

4 Pçs

Pino Batente
Pasador Tope

Stop Pin

6 Pçs

O

6 Pçs

Parafuso - 
Tornillo - Screw 

5,5 x 28mm

Peso - Weight: 25Kg

P
Cant. Estrutural

Escuadra/ Angle 
Bracket

Q
Bucha Plástica
Taco de Pared
Plastic Bushing

R Parafuso - 
Tornillo - Screw 

5,5 x 55mm

1 Pç 1 Pç 1 Pç

S Parafuso - 
Tornillo - Screw 

3,5 x 12mm

2 Pçs

BATROL - Indústria e Comércio de Móveis Ltda.
Av. Pedro Baso, 476 - Recanto Jd. Dalva - 13668-602 - Porto Ferreira - SP/Brasil

Caixa Postal: 580     CNPJ: 48.024.392/0001-55       I.E.: 555.011.453.112
Telefone: (19) 3581-4123 / (19) 3589-5123  E-mail: batrol@batrol.com.br        

Site: www.batrol.com.br



Após a montagem das portas, 
encaixe todo o conjunto na bucha 
articuladora, em seguida insira o 
pino e parafuse na sequência. 
Después del montaje de las puertas, 
encaje todo el conjunto en el buje 
articulado, luego inserte el pasador y 
atornille a continuación. / After 
assembling the doors, fit the entire 
assembly into the articulated bushing, 
then insert the pin and tighten the 
screw.
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MONTAGEM REPARTIÇÕES
MONTAGE / ASSEMBLY 
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CAJÓN ABATIBLE/ TILT-OUT DRAWER
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CÓDIGOS

AP-2524

AP-2524
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FONDO / BACK PANEL 
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CODES

0161

3011

AP-2523

AP-2524

CH-5614

0160

3016

CH-5613

CH-5613

AP-2523

AP-2524

AP-2524

01-4862

01-4862

01-4862


